Leben im Bad
Living bathrooms

SODURAVIT

Montageanleitung
Mounting instructions
Notice de montage
Montagehandleiding
Instrucciones de montaje
Istruzioni di montaggio
Instrucdes de montagem
Monteringsvejledning
Asennusohje
Monteringsanvisning
Monteringsanvisning
Paigaldusjuhend
Instrukcja montazu
MHCTPYKLMSA MO MOHTaXY
Montazni navod

Navod na montaz
Szerelési Gtmutaté
Upute za montazu
Instructiuni de montaj
Navodila za montazo
PbKOBOACTBO 32 MOHTaX
MontaZas instrukcija
Montavimo instrukcija
Montaj kilavuzu
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Wand-WC

Wall-mounted toilet
Cuvette suspendue
Wand-WC

Inodoro suspendido
Vaso sospeso

Bacia WC suspensa
Vaeghangt toilet
Seindasennettava WC-laite
Vegghengt toalett
Vagg-WC

Seina WC-pott

miska toaletowa wiszgca
YHWTa3 noABecHoM
Zavésny klozet

Zavesné WC

Fali WC

Zidna WC-3Skoljka

Vas WC suspendat
Stenska WC-$koljka

KOH30/1Ha ToaNneTHa YMHUSA

Pie sienas uzstadams tualetes pods

Pakabinamas unitazas
Asma klozet
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Duravit AG - Werderstr. 36, 78132 Hornberg, Germany - Phone +49 7833 70 0 - Fax +49 7833 70 289 - info@duravit.com - www.duravit.com
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Best.-Nr. 56978/15.02.1 We reserve the right to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown.



Leben im Bad Q
Living bathrooms

D-Code

Montageanleitung WC-Sitz SoftClose

Mounting instructions Toilet seat and cover SoftClose

Notice de montage Abattants pour WC SoftClose
Montageaanwijzing Zitting SoftClose

Istruzioni di montaggio Sedile Vaso SoftClose

Instrucciones de montaje Asiento y tapa de inodoro SoftClose
Instrucées de montagem Tampo de sanita SoftClose

Montaj kilavuzu Klozet kapagi SoftClose
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78132 Hornberg
Germany

Phone +49 78 3370 0
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Technische Verbesserungen und optische Verdnderungen an den abgebildeten Produkten behalten wir uns vor.
We reserve the right to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown.

Nous nous réservons le droit d’apporter des améliorations techniques et de modifier \'apparence visuelle des produits présentés.

Technische verbeteringen en optische wijzigingen ten opzichte van de afgebeelde producten voorbehouden.

Con riserva di apportare modifiche tecniche.

Nos reservamos el derecho de realizar modificaciones técnicas y de aspecto de los productos representados.
Reservamo-nos o direito de efectuar melhorias técnicas e alteragdes visuais que beneficiem os produtos apresentados.
Belirtilen uriinlerinde teknik iyilestirme ve gorsel degisiklik yapma haklarimiz saklidir.
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